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В настоящей статье рассматриваются рассказы «Дама с собачкой» А. П. Чехова и «Большая дама с маленькой собачкой» Л. Улицкой с точки зрения интертекстуальной связи. Выявляются способы функционирования чеховского интертекста, а также особенности деконструкции классического сюжета в современном женском письме.
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 Известные произведения А. П. Чехова, характерные своей вневременной универсальностью, не теряют востребованность и интерес у современников. Используя произведения Чехова как претекст, современные писатели создают индивидуально-авторскую рецепцию чеховского текста. 
Название рассказа «Большая дама с маленькой собачкой» обнаруживает связь с классическим произведением А.П. Чехова «Дама с собачкой». Однако, несмотря на очевидную отсылку к чеховскому рассказу, Л. Улицкая противопоставляет понятия: большая дама и маленькая собачка. Следовательно, уже в самом названии ведется полемический диалог с классиком. Приемами антитезы Л. Улицкая создает совершенно новый женский образ героини, которая в значительной степени противоречит чеховской даме.
Создавая внешнюю характеристику «дамы», Л. Улицкая продолжает чеховский прием «портретирования», с помощью связи внешних и внутренних качеств. Татьяна Сергеевна, обладающая властным, требовательным, высокомерным характером, противоположна робкой, скромной, «ничем не замечательной» Анне Сергеевне. Жизнь главных героев рассказов противопоставлены следующим образом: обыденность Гурова в противовес театральности Татьяны, артистический талант в жизни – бездарность на сцене. Образ собачки в рассказах также отличается. Сюжетная линия рассказа «Дама с собачкой» основывается на истории любви, которая не имеет разрешения. 
Рассказ Улицкой не о любви. Во всяком случае, не любви мужчины и женщины. Важной особенностью этого текста является то, что здесь внимание акцентируется на отношении дамы-хозяйки к питомцу. Смена роли главного героя на героиню также указывает на феминистский дискурс данного текста. (чеховский герой-Гуров // Татьяна-героиня Улицкой) По этому случаю стоит отметить не только разницу эпохи, но и духовную разницу между чеховской дамой и современной «большой» дамой. Языковая игра, построенная на противопоставлении большая-маленькая, помогает задуматься о ценностях в жизни главной героини. Улицкая в своем рассказе показывает, как маленькая собачка стала смыслом жизни для дамы. Следовательно, роль собачки в постмодернистском тексте более значима, чем в художественном произведении Чехова. Если белый шпиц является частью образа Анны С., то черненькая Чуча становится знаковой фигурой рассказа. 
Таким образом, основная мысль рассказа Л.Е. Улицкой заключается в понимании смысла жизни и нахождении той привязанности, которая могла бы придать значимость жизни. Интересна также роль собачки-посредника в двух рассказах, благодаря которой происходит знакомство персонажей. 
Параллельно с подаренным щенком в рассказе появляется «худенькая» Веточка, вместе с ветеринаром, необходимым для собаки. Складывается впечатление, что Веточка была на побегушках, исполняя любые поручения Татьяны. Деятельная дама при этом покровительствовала Веточке, но одновременно использовала ее. Скромная девочка сначала восхищалась «великой интриганткой», но впоследствии, повзрослев, изменила к ней отношение.
Необходимо отметить также проявление бинарных оппозиций в рассказе «Большая дама с маленькой собачкой». В описании Веточки мы обнаруживаем характеризующую черту, а именно – ее преданность Татьяне Сергеевне, которая схожа с верностью и покладистостью собаки. Следовательно, можно сопоставить оппозиции неверности и преданности. Несмотря на то, что Веточка вышла замуж, она до конца была рядом с Татьяной. До последней минуты жизни Татьяны именно Веточка остается верна ей. 
В отличие от неопределенного и неоднозначного вопроса, оставленного в концовке чеховского произведения: «И казалось, что еще немного — и решение будет найдено…и обоим было ясно, что до конца еще далеко-далеко и что самое сложное и трудное только еще начинается» [2], Улицкая завершает рассказ одной строкой – смертью своей героини. «Отошли от гостиницы всего метров на десять, и она упала вперед лицом и мгновенно умерла». [1] Несложно уловить контраст в описании двух смертей – Татьяны и собаки: в противовес лаконичного предложения о смерти «Большой дамы», смерть маленькой собаки описывается и воспринимается как более значимая, «космическая» утрата. 
Итертекстуальность в рассказе Улицкой раскрывает и демонстрирует читателю изменения современной действительности, роли женщины, ценностей и смысла жизни. 
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Deconstruction of Chekhov's plot in L. Ulitskaya's story “A Big Lady with a little dog”
The novels “The Lady with the Dog” by A. P. Chekhov and “The Big Lady with the Little Dog” by L. Ulitskaya are examined in terms of intertextuality in the article presented. The ways of functioning of Chekhov's intertext, as well as the features of deconstruction of the classical plot in modern women's writing are revealed.
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